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Gellért Szabó  

Vorsitzender der 
Kolpingjugend 
Europa 

President 
of Kolping Youth 
Europe  

Liebe Kolpingschwestern  
und Kolpingbrüder, 
liebe Kolpingjugend Europa, 
 
im Oktober 2013 fand die letzte Mitgliede-
rversammlung der Kolpingjugend Europa 
(KJE) in Krakau statt, bei der die Vorstand-
swahlen für den nächsten 3 – Jahreszei-
traum abgehalten wurden. Die Mitglieder 
des neuen Vorstandes ernannten mich als 
Vorsitzenden des Vorstandes. Es ist eine 
große Ehre, mehr noch aber eine große 
Aufgabe – aber ich bin sicher, dass wir mit 
den Mitgliedern des Vorstandes alle He-
rausforderungen erfolgreich meistern kön-
nen.    

Seit meiner Kindheit bin ich Mitglied der 
größten und aktivsten Kolpingfamilie in 
Ungarn  (Érsekvadkert). Wir organisieren 
viele Programme und Veranstaltungen 
nicht nur in unserem Dorf, sondern auch in 
ganz Ungarn und Europa. Seit 2010 bin ich 
Vorsitzender der Kolpingjugend Ungarn und 
Mitglied des Vorstandes der Kolpingjugend 
Europa. In den vergangenen Jahren habe 

ich viele Erfahrungen in der Jugendarbeit 
gesammelt und ich denke, dass wir gemein-
sam die Kolpingjugend in unseren Ländern 
und auch in Europa stärken können.  

Lassen Sie mich an dieser Stelle den 
Mitgliedern des Vorstandes der KJE für ihre 
große und eindrucksvolle Arbeit  in den 
letzten 3 Jahren danken: Patrycja Kwapik, 
Andrea Vojtillova, Paulo Sequeira, Xhon 
Nika, Galyna Ieromina, Marie-Christin 
Sommer und Dominik Presul. Es war eine 
große Freude für mich, mit Euch zusammen 
zu arbeiten.  

Ich möchte allen Kolpingmitgliedern in Eu-
ropa und in der ganzen Welt frohe Weih-
nachten und ein glückliches neues Jahr mit 
vielen interessanten Kolpingerfahrungen 
wünschen. 

Wir sehen uns in Esztergom, während der 
Europäischen Jugendwoche 2014! 

 

Gellért Szabó  

ily in Hungary (Érsekvadkert). We organized 
many programs and events not only in our 
village but in whole Hungary and Europe. 
Since 2010 I am the youth leader of the 
Hungarian Kolping Society and also a mem-
ber the board of KYE. According to the past 
years I got many experiences on Kolping 
youth work and I think together we can 
strengthen Kolping Youth in our countries 
and even in Europe. 

Let me here say thank you for the former 
board of KYE for their great and impressive 
job they have done in the past 3 years: 
Patrycja Kwapik, Andrea Vojtillova, Paulo 
Sequeira, Xhon Nika, Galyna Ieromina, 
Marie-Christin Sommer, Dominik Presul. It 
was a great pleasure for me to work togeth-
er with them. 

I wish to all the Kolping members in Europe 
and all around the world Merry Christmas 
and a Happy New Year filled with great 
Kolping-experiences. 

See you in Esztergom in the Kolping Youth 
Week in 2014! 

 

Gellért Szabó 

Dear Kolping Brothers and Sisters, 
Dear Kolping Youth Europe, 
 
in October the Kolping Youth Europe (KYE) 
had its latest Membership Meeting in Kra-
kow where we had the board elections for 
the next 3-year period. The members of the 
new board appointed me as president of the 
board. It is a great honour but rather a big 
task – but I am sure, that with the members 
of the board we can succeed in all of the 
challenges. 

Since my childhood I have been a member 
of the biggest and most active Kolping fam-

N E W S L E T T E R  



Esztergom - eine der ältesten Städte Ungarns 
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Nach der Ankunft der Magyaren in 

diesem Gebiet, zu Anfang des 

10. Jahrhunderts, wurde Esztergom 

gegen Ende desselben Jahrhunderts 

Sitz des Großfürsten Géza und dann 

bis zum Ende des 12. Jahrhunderts 

einer der Hauptsitze ungarischer 

Herrscher. Nach dem großen Slawe-

naufstand 963 richtete Kaiser Otto 

III. (980 – 1.002) 1001/[4]1002 das 

Erzbistum Gran zur Christianisierung 

des Landes ein, das gebietsmäßig 

bis ins 18. Jahrhundert weitgehend 

der heutigen Slowakei entsprach und 

als die kirchliche Hauptprovinz des 

Königreichs Ungarn galt – der Erz-

bischof von Gran trug den Titel Pri-

mas von Ungarn. Fast zeitgleich mit 

der Schaffung des Bistums wurde 

Stephan I. 1000/1001 zum ungari-

schen König gekrönt. Auf dem Bur-

gberg entstand der erste Königspa-

last, zu dem auch eine christliche 

Basilika gehörte. 

Die Stadt war von 1543 bis 1683 Be-

standteil des Osmanischen Reichs. 

Nach der Befreiung von den Türken 

war die Stadt völlig verwüstet und 

musste neu besiedelt werden. Die 

Mehrheit dieser Siedler bestand aus 

Deutschen und Slowaken. 

Erst 1708 wurde die Stadt zu einer 

königlichen Freistadt erklärt. 

Die Stadt wird beherrscht von der 

1838 − 1846 durch den Architekten 

József Hild errichteten und größten 

klassizistischen Basilika des Landes, 

der Kathedrale Mariä Himmelfahrt 

und St. Adalbert, einem der größten 

Kirchenbauten Europas, die weit 

sichtbar auf dem Burgberg steht. Sie 

ist die größte katholische Kathedrale 

Ungarns mit einer Renaissance-

Kapelle, die an die Basilika angeglie-

dert ist. Die Basilika wird auch caput, 

mater et magistra ecclesiarum hun-

gariae (Haupt, Mutter und Lehrerin 

der ungarischen Kirchen) genannt. 

Die Donaubrücke, die Esztergom mit 

Štúrovo (Slowakei) verbindet, wurde 

im Zweiten Weltkrieg von deutschen 

Truppen gesprengt und war bis 2001 

unpassierbar. Im Jahre 2001 wurde 

der Wiederaufbau abgeschlossen. 

Die Maria-Valeria-Brücke dient jetzt 

wieder als regionaler Grenzübergang 

in die Slowakei.  

liberation from the Turks power the 

city was devastated and had to be 

repopulated. The majority of new 

settlers consisted of Germans and 

Slovaks. Until 1708 the city was de-

clared a free royal city. 

Between 1838 and 1846 the city was 

under the influence of work of the 

architect József Hild. Group of archi-

tects directed by him designed and 

built the largest classical basilica of 

the country, the Assumption Cathe-

dral and St. Adalbert, which is widely 

visible on the castle hill. It is the larg-

est Catholic cathedral in Hungary 

After the arrival of the Magyars in 

the early 10th Century, Esztergom 

was towards the end of the same 

century seat of the Grand Prince 

Géza and then to the end of the 12th 

century, one of the headquarters of 

Hungarian rulers. After the great 

Slavic uprising in 963  Emperor Otto 

III governed between 980 and 1002. 

In 1001/1002 the archbishopric of 

Gran for a Christianization of the 

country—corresponding until the 

18th century to today´s Slovakia and 

known as the church's main province 

of the Kingdom of Hungary—was 

established. The Archbishop of Gran 

bore the title Primate of Hungary. 

Almost simultaneously with the cre-

ation of the diocese Stephen I was  

crowned as a King of Hungary in 

1000/1001. The first royal palace, 

which included a Christian basilica, 

was built on the castle hill.   

From 1543 to 1683 the city was part 

of the Ottoman Empire. After the 

and one of the largest churches in 

Europe. There is a Renaissance chap-

el, which is affiliated to the Basilica. 

The Basilica is also called home, 

mother and teacher of Hungarian 

churches (in Latin: caput, mater et 

magistra ecclesiarum Hungariae.  

The Danube-bridge, connecting 

Esztergom with Štúrovo (Slovakia), 

was blown up by German troops in 

World War II and until 2001 it was 

impassable. In 2001 the reconstruc-

tion  was completed. The new Maria 

Valeria-bridge functions as a region-

al border crossing to Slovakia again. 

Esztergom - one of the oldest Hungarian towns 



Der jetzige Vorstand der Kolpingjugend Europa 

Current Board of the Kolping Youth Europe 

Xhon Nika 

Albanien / Albania 

xhon.nika@acme-tech.net  

 
 

Dominik Presul 

Slowakei / Slovakia 

presul.dominik@gmail.com  

 
 

Martin Huzvar 

Slowakei / Slovakia 

martin.huzvar@gmail.com   

Gellért Szabó  

Ungarn / Hungary 

Vorsitzender der Kolpingjugend Europa  

President of the Kolping Youth Europe 

Gellert8@gmail.com    

 
 

Galyna Ieromina 

Ukraine  

Stellvertretende Vorsitzende der Kolpingjugend 

Europa 

Vice-president of the Kolping Youth Europe 

kjugend@vaal.cv.ua  
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Im Oktober 2013 fand in Krakau mal wie-

der die Mitgliederversammlung der Kol-

pingjugend Europa statt.  

In diesem Jahr haben die Jugendlichen aus 

ganz Europa nach einer 3–jährigen Amt-

szeit einen neuen Vorstand gewählt.  

Mitgliederversammlung der Kolpingjugend Europa 

Memberships’ meeting of the Kolping Youth Europe 

The last meeting of KYE Board members 

took place in October 2013 in Cracow. 

In this year a new Board was elected for 

three-years tenure by young represen-

tatives from all Europe. 

Vorstandsmitglieder 

Board members 

N E W S L E T T E R  
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Tipps und Links:  

 

Eurodesk 

The main provider of information on European policies and opportunities for young people and those who work 

with them. 

Der Hauptanbieter von Informationen über europäische Politik und Möglichkeiten für junge Menschen und 

Fachkräfte, die mit jungen Menschen arbeiten. 

http://www.eurodesk.org/edesk/ 

 

Erasmus+  

The new EU programme for education, training, youth and sport for 2014-2020, starting in January 2014. 

Das neue Programm der Europäischen Union für Aus- und Fortbildung, Jugend und Sport fuer 2014—2020, ab Janu-

ar 2014. 

http://ec.europa.eu/education/erasmus-plus/index_en.htm 

 

JOE-List  

The JOE list is a German-language forum for young experts who deal with the Southeast, Central and South Europe 

in different social scientific disciplines and in the professional practice. 

Die JOE-List ist ein deutschsprachiges Forum für junge Fachleute, die sich in verschiedenen sozialwissenschaftli-

chen Disziplinen und in der beruflichen Praxis mit Südost-, Mittel- und Osteuropa  beschäftigen. 

http://www.joe-list.de/ 

Why do young people engage in Kolping youth groups in your country? 

Was motiviert junge Menschen in eurem Land, sich in der Kolpingjugend 

zu engagieren? 

K O L P I N G J U G E N D  /  K O L P I N G  Y O U T H  

http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/The
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/JOE
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/is
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/a
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/German-speaking
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/forum
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/for
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/young
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/experts
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/who
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/deal
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/with
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/the
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/southeast
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/Europe
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/in
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/different
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/social
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/scientific
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/disciplines
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/and
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/in
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/the
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/professional
http://pl.pons.eu/angielski-niemiecki/practice
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NIDERLANDE / THE NETHERLANDS 

Stichting Het Nederlandse Kolpingwerk 

Genechtstraat 29, NL-6651 ED Druten 

E-Mail: kolpingvereniging@hetnet.nl 

www.kolping.nl 

TSCHECHISCHE REPUBLIK 

CZECH REPUBLIC 

Kolpingovo Dilo Ceské Republiky 

námesti Republiky 22, CZ-591 01 

Zd'ár nad Sázavou 

E-Mail: kolping@kolping.cz 

www.kolping.cz 

Kolpingjugend 

Katerina Erdingerova 

katerina.erdingerova@kolping.cz  

UNGARN / HUNGARY 

Magyar Kolping Szövetség 

1035 Budapest, Vihar utca 8. 

E-mail: mksz@kolping.hu 

www.kolping.hu 

Kolpingjugend  

Gellert Szabo 

gellert8@gmail.com  

N E W S L E T T E R  

KROATIEN / CROATIA 

Kolping Kroatien 

Vukovarska 48, HR-21300 Makarska 

E-Mail: kolpinghr@yahoo.com  

ÖSTERREICH / AUSTRIA 

Kolping Österreich 

Paulanergasse 11, A-1040 Wien 

www.kolping.at 

Kolpingjugend 

Viktoria Miffek 

v.miffek@kolping.at  

Robert Stefan 

rstefan84@gmail.com 

KOSOVO  

Kolping Kosova 

Rr. At Gjergj Fishta, Nr. 23,  

Prizren, Kosova (UNMIK) 

E-Mail: kolpingkosova@online.net 

www.kolping-ks.org 

Kolpingjugend 

Rozalina Quni  

rozalina1@live.com   

LUXEMBURG / LUXEMBOURG 

Société Kolping Luxembourg  

Asbl 40, rue des Champs, 

L-7218 Walferdange 

www.kolping.lu 

SERBIEN / SERBIA 

Kolping Drustvo Srbije 

Slovacka 26, sprat: 5, stan:42 

21000 NOVI SAD 

Serbien 

E-Mail: kolping.serbia@nadlanu.com 

Kolpingjugend 

Zsofia Lengyel 

sophee1985@gmail.com   

SLOWAKEI / SLOVAKIA 

Kolpingovo dielo na Slovensku 

Mladeznicka 24 

SK-969 01 Banska Stiavnica 

E-Mail: sekretar@kolping.sk 

www.kolping.sk 

Kolpingjugend 

Dominik Presul  

presul.dominik@gmail.com  

SLOWENIEN / SLOVENIA 

Kolpingovo združenje Slovenije 

Gledališka ulica 4, SLO-2000 Maribor 

E-Mail: tajnistvo@kolping-zdruzenje.si 

Kolpingjugend 

Mateja Šavc  

matejca.sk@gmail.com  

SCHWEIZ / SWITZERLAND 

Kolping Schweiz 

St. Karliquai 12, CH-6004 Luzern 

Regula Blaettler 

Blaettler.kolping@bluewin.ch  

PORTUGAL 

Obra Kolping Portugal 

Quinta da Cruz-Alta - Apartado 137 

P - 5100-088 Lamego 

E-Mail: portugal@kolping.pl 

www.kolping.pt 



Kolpingjugend Europa  

Kolping Youth Europe 
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ALBANIEN / ALBANIA 

Shoqata Shqiptare Kolping 

Rruga "Pjeter Bogdani" 8/1, Tirana, Albanien 

E-Mail: kolpingalbania@gmail.com 

www.kolping.al 

Kolpingjugend 

Ardi Benusi  

ardi.benusi@gmail.com  

Benard Ndreca  

benard_154@hotmail.com  

DEUTSCHLAND / GERMANY 

Kolpingwerk Deutschland 

www.kolping.de 

Kolpingjugend 

Anna-Maria Högg  

anna.maria.hoegg@kolpingjugend.de  

Sonja Bradl  

sonja.bradl@kolping.de  

LITAUEN / LITHUANIA 

Lietuvos Kolpingo Draugija 

Raguvos 7, LT-44275 Kaunas 

E-mail: lkd@kolping.lt 

http://lkd.kolping.lt/ 

Kolpingjugend 

Egle Lazoraityte  

lkd@kolping.lt  

Ruta Kazlauskaite  

ruta@kolping.lt  

ITALIEN / ITALY 

Kolpingwerk Südtirol 

Adolph-Kolping-Straße 3 

I-39100 Bozen 

E-Mail: info@kolping.it 

www.kolping.it 

POLEN / POLAND 

Związek Centralny Dzieła 

Kolpinga w Polsce 

Ul. Żułowska 51,  

31-436 Kraków 

www.kolping.pl 

Kolpingjugend 

Patrycja Kwapik 

pkwapik@kolping.pl  

UKRAINE  

Kolping-Regionalverband 

Ukraine 

Hontastr. 20, UA-58003 Czer-

nowitz 

www.kolping.com.ua 

Kolpingjugend 

Galyna Ieromina 

kjugend@vaal.cv.ua  

Iuliia Vonsovych 
w.julczik@gmail.com    

MOLDAU / MOLDOVA 

Kolpgingfamilie Chisinau 

Str.M.Dosoftei 85 

MD - 2012 Chisinau 

Moldawien 

E-Mail: kolpingchisinau@mail.ru 

www.kolping.md 

RUMÄNIEN / ROMANIA 

Kolping România. 

Str. Petofi Sandor, Brasov 

http://kolping.ro 

Kolpingjugend 

Monica Munteanu  

monicamunteanu@kolping.ro  

Corneliu Bulai  

corneliubulai@kolping.ro   

mailto:lkd@kolping.lt
mailto:kjugend@vaal.cv.ua
mailto:monicamunteanu@kolping.ro
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Die Jugendlichen arbei-

teten gemeinsam in 

Workshops und disku-

tierten darüber, was für 

uns die Werte A. Kol-

pings heute bedeuten 

und welche und wie sie 

in die Zukunft zu über-

tragen sind.  

 

 

 

 

These youngsters 

worked together in 

workshop and dis-

cussed, what Kolping’s 

words mean for us to-

day and how to use 

them in the future in 

social life.  

Die Europäische Jugendwoche 2013 

mal von A. Kolping feier-

lich eingeweiht.  

Wie immer während der 

internationalen Veranstal-

tungen der Kolpingjugend 

durfte der interkulturelle 

Abend nicht fehlen. Die 

Teilnehmer brachten von 

Zuhause die besten kuli-

narischen Spezialitäten 

ihrer Länder mit und stell-

ten typische und bekannte 

Lieder und Tänze vor.  

Während der Woche 

konnte man die größten 

Städte wie Prag und Brno 

mit bekannten Sehens-

würdigkeiten  besichtigen. 

Interessant war auch der 

Besuch einer Brauerei in 

Brno, während dem man 

das Bierherstellungsver-

fahren kennenlernen 

konnte. 

In Tschechien gibt es auch 

eine Menge Höhlen. Die 

Jugendlichen segelten am 

Montag mit dem Boot 

durch eine Höhle im 

schönen  Nationalpark 

Moravsky Kras. Am Frei-

tag wartete das nächste 

Abenteuer auf die Teilne-

hmer: Wanderung mit 

Laternen zu der Höhle 

Stierfelsen (Býcí skála). 

Stierfelsen ist eine der 

bekanntesten archäologi-

schen Entdeckungen in 

Mähren (Region im östli-

chen Teil der Tsche-

chischen Republik).   

Wie war die Jugendwoche 

in diesem Jahr? Die 

glücklichen Gesichter der 

Teilnehmer sprechen für 

sich! Vielen Dank an  die 

Organisatoren: Katka, 

Aneta und Michal  für die 

schöne Atmosphäre und 

tolle, unvergessliche Er-

lebnisse! 

 39 Teilnehmer 

aus  9 europäischen Län-

dern (Litauen, Moldau, 

Polen, Schweiz, Serbien, 

Slowakei, Ukraine, Ungarn 

und Tschechien) entdec-

kten während der   geme-

insamen Woche die 

schönsten Orte der Tsche-

chischen Republik.  

Das Jahr 2013 ist unserem 

Gründer Adolph Kolping 

gewidmet. Die Jugendli-

chen arbeiteten gemein-

sam in Workshops und 

diskutierten darüber, was 

für uns die Werte A. Kol-

pings heute bedeuten und 

welche und wie sie in die 

Zukunft zu übertragen 

sind. Im Begegnungshaus  

der Tschechischen Repu-

blik in Vyhlidka, wo die 

Gruppe übernachtet hat, 

wurde am Sonntag auch 

gemeinsam ein Fest gefe-

iert und ein neues Denk-

N E W S L E T T E R  

Vom 29. Juni bis zum 06. Juli fand die Europäische Jugendwoche 2013 statt.  

"With the support of the 
Youth in Action programme 
of the European Union" 



The European Youth Week 2013 
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 39 participants from 9 coun-
tries (Lithuania, Moldavia, Poland, 
Switzerland, Serbia, Slovakia, 
Ukraine, Hungary and Czech Repub-
lic) were discovering one of the most 
beautiful towns in Czech Republic 
during a common week. 

The 2013 year is named Adolph 
Kolping’s Year. These youngsters 
worked together in workshops and 
discussed, what Kolping’s words 
mean for us today and how to use 
them in the future in social life. On 
Sunday participants celebrated the  
inauguration of a new monument of 
Adolph Kolping in the meeting 
house in Vyhlidka, where partici-
pants were accommodated. 

As always during the Kolping Youth’s 
activities an intercultural evening 
was organized. Participants of meet-
ing brought from their countries the 
best traditional dishes and presented 
typical and well-known songs and 
dances. 

There were many opportunities to 
visit the largest Czech towns like 
Praque and Brno. The most interest-
ing was a visit in the brewery in Brno, 
where youngsters could know the 
process of beer producing.  

In the Czech Republic there are also 
a lot of caves. On Monday young 
people went by boats through a cave 
in the national park Moravsky Kras. 

On Friday participants walked around 
the cave named Byci skala. In Czech Byci 
skala means Bulls’ rock. This is the most 
famous archaeological discovery in Mo-
ravia (geographical region in the eastern 
part of Czech Republic). 

How was the Kolping Youth Week in this 
year? The happy faces of the partici-
pants speak for themselves. Many 
thanks to the organizers: Katka, Aneta 
and Michal for the nice atmosphere and 
great unforgettable experiences! 

The latest European Week took place between  29th of June to 6th of July.  

Vom 4. bis 7. Juni hat Michał Ptak—
Jugendreferent für Europa—
Albanien besucht und sich mit Ju-
gendlichen aus diesem Land ge-
troffen. Er war beeindruckt von den 
vorgestellten Aktivitäten. In Shkodra 
betreiben junge Menschen einen 
eigenen Radiosender: Radio Pulla 
(„pulla”=Knopf). Das Angebot um-
fasst nicht nur Albanien, sondern 
auch einen Teil von Montenegro. 
Außerdem kann jeder das Radio im 
Internet unter radiopulla.com hören. 
Während des Besuchs gab es das 
erste Mal die Chance für die Jugend-
lichen aus Albanien und dem Koso-
vo, sich gemeinsam zu treffen. Sie 

konnten über weitere Zusammenar-
beit und neue Ideen diskutieren. Jun-
ge Kosovaren haben viel Energie, um  
Projekte für Jugendliche zu realisie-
ren. Jetzt versuchen sie, die Jugend-
gruppen wieder aufzubauen und 
benötigen Workshops und Seminare 
zu den Themen Leitung  und  Team-
bildung. Während des Treffens wur-
de die Idee eines Work Camp—
Projekts im Sommer 2014 in Albani-
en (Region Kallmet) diskutiert. Au-
ßerdem informierte Michał Ptak die 
Jugendlichen über laufende Projek-
te, die von „Jugend in Aktion” geför-
dert sind, und über kommende Ver-
anstaltungen für Jugendliche. 

Kolpingjugend in Albanien          Kolping Youth in Albania   

Between 4th and 7th of June the coordi-
nator of Kolping Youth cooperation Mi-
chal Ptak visited Albania and met yo-
ungsters from this country. He was im-
pressed by various activities that they 
presented. There is Radio Pulla (‘pulla’ 
means button) in Shkodra, conducted 
by young people. Its range covers not 
only Albania, but also a part of Monte-
negro. Furthermore everyone can listen 
to the Radio on the Internet 
(radiopulla.com). During the visit of Mi-
chal there was an opportunity for young 
people from Kosovo and Albania to co-
me together for the first time. They 
could discuss about further cooperation 
and new ideas. Young Kosovars have a 
lot of energy to realize some project for 
youngsters. Now they are trying to re-
construct youth groups. They need 
workshops and seminars about leaders-
hip and team-building.   

Participants of the meeting discussed 
the idea of organizing a work camp in  
the summer of 2014 in Albania (Kallmet 
region). Furthermore Michal Ptak infor-
med the youngsters about details of 
current projects, supported by the  Pro-
gram “Youth in Action”, and about follo-
wing actions for youngsters.  

Xhon Nika 

"With the support of the Youth in Action 
programme of the European Union" 
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Jugend geht LOS! Ohne Arbeitslosigkeit. 

Am Abend konnten die 

Jugendlichen während des 

internationalen Abends 

die Geschichte und die 

Kultur ihres Landes vor-

stellen. Mit den verschie-

denen Kleidungen, Tänzen 

und nationalen Gerichten 

fühlte man sich wie in ei-

nem europäischen Haus! 

Am dritten Tag konnten 

die Jugendlichen mehr 

über interessante Jugendi-

nitiativen und En-

twicklungsmöglichkeiten 

erfahren: Urszula Marcin-

kowska von STRIM (http://

strim.org.pl/)  hat über 

Freiwilligendienst für Ju-

gendliche anhand vieler 

erfolgreicher Beispiele 

erzählt. Die Teilnehmer 

konnten an diesem Tag 

auch selbst die Aktivitäten 

in ihren Ländern und Kol-

pingsfamilien präsentieren.   

Am Sonntag haben die Teil-

nehmer an der Heiligen 

Messe in polnischer Sprache 

teilgenommen, das Gebet 

der Gläubigen wurde in ver-

schiedenen Sprachen gele-

sen.  

Während des Seminars wa-

ren auch die Besichtigung 

Krakaus und die Besuche in 

Museen vorgesehen, damit 

die Jugendlichen etwas 

mehr über Polen und die 

Geschichte des Landes er-

fahren konnten. 

An dem Treffen nahmen 

23 Personen aus neun Län-

dern—Polen, Slowakei, 

Deutschland, Slowenien, 

Slowakei, Ungarn, Tsche-

chien, Albanien, Österre-

ich und Ukraine—teil.  

Das Hauptthema der Ve-

ranstaltung war die Jugen-

darbeitslosigkeit und die 

Methoden zu ihrer 

Bekämpfung. Am ersten 

Tag hatten die Teilne-

hmenden die Möglichkeit, 

sich während des ersten 

Workshops  besser kennen 

zu lernen. Am zweiten Tag 

hielt Dr. Piotr Prokopo-

wicz einen Vortrag und 

erklärte, was Motivation 

und Effizienz in der Arbeit 

bedeutet. Außerdem gab 

er praktische Tipps zum 

Schreiben eines guten 

Lebenslaufs. 

N E W S L E T T E R  

Our donors: 

 

Das Seminar konnte 

dank der finanziellen 

Hilfe von Renovabis 

stattfinden. 

Vom 2. bis zum 7. Oktober 2013 fand in Krakau/Polen das Jugendseminar mit 

dem Titel „Jugend geht LOS! Ohne ArbeitsLOSigkeit“ statt.  

"With the support of the 
Youth in Action programme 
of the European Union" 



Youth Goes ahead! Without unemployement. 

1 1  K O L P I N G J U G E N D  /  K O L P I N G  Y O U T H  

Twenty tree people from nine 
countries (Poland, Germany, 
Slovenia, Slovakia, Hungary, 
Czech Republic, Albania, Aus-
tria and Ukraine) took part in 
this seminar. The main topic 
of the meeting was unemploy-
ment among young people 
and methods of its prevention. 
During the first day partici-
pants had opportunities to get 
to know each other better, 
using integration games. On 
the second day Piotr Prokop-
owicz PhD presented a lecture 
and cleared up how to prepare 
correctly a CV and what 
means motivation and effi-
ciency at work. After the 
workshop participants pre-
pared the cultural evening. 
Using national costumes, folk 
dances and  traditional food 
they showed the diversity of 
Europe.  

On the third day participants 
had the opportunity to get 
acquainted with interesting 
youth initiatives and opportu-
nities of  development. Trainer 
Urszula Marcinkowska from 
STRIM Association (http://
strim.org.pl/) explained the 
rules of European Voluntary 
Service and presented many 
practical examples of volunta-
rism in Poland. In the after-
noon young people presented 
activities and events in their 
countries.  

On Sunday participants of the 
meeting took part in polish 
Holy Mass in Luborzyca/
Cracow and read common 
prayer in various languages.  

Members of Kolping Youth 
Europe could sightsee the 
most interesting places in Cra-
cow and visit the Rynek Un-

derground Museum. Young 
people had the opportunity to 
learn more about the history 
and culture of Poland. 

This seminar was funded 
with support from 
Renovabis Foundation. 

The seminar for young people called “Youth goes ahead! 
Without unemployment.” took place between 2rd  and 7th of 
October 2013 in Cracow/Poland. 

"With the support 
of the Youth in 
Action programme 
of the European 
Union" 

http://strim.org.pl/
http://strim.org.pl/


Kolpingplatz 5-11 

50667 Köln / Cologne 

Deutschland / Germany 

Daniela Stehlik 

Europareferentin 

Tel. +49 (0)221 / 77 88 0 - 16 

E-Mail: danielastehlik@kolping.net  

Kolpingjugend Europa e.V. 

The Kolping Youth Europe has its own juridi-

cal person, the Kolping youth Europe e.V.. Like 

the European Kolping Society, the youth has the 

task to coordinate networking on the European 

level, to distribute relevant European information 

and to support national and regional Kolping 

youth groups. Every year a summer camp is orga-

nized and formation events are conducted. The 

general assembly that is supposed to take place 

every year deals with various youth topics and 

offers training for the work with youth groups. 

The Kolping Youth Europe is represented through 

one elected person in the board of the European 

Kolping Society. 

Die Kolpingjugend Europa hat einen eigenen 

Rechtsträger, Kolpingjugend Europa e.V.. Wie das 

Kolpingwerk Europa hat auch die Kolpingjugend 

Europa die Aufgabe, die Aktivitäten auf eu-

ropäischer Ebene zu koordinieren und Schwer-

punkte der Arbeit festzulegen. Sie führt in jedem 

Jahr ein europäisches Sommerlager durch, betei-

ligt sich an dem vom europäischen Kolpingbil-

dungswerk jährlich durchgeführten Europaseminar 

in Straßburg und beschäftigt sich im Rahmen ihrer 

Mitgliederversammlung mit Fragen der eu-

ropäischen Integration. 

Die europäische Kolpingjugend ist durch eine 

gewählte Person im Vorstand des Kolpingwerkes 

Europa vertreten. 

Jugendbüro in Krakau / Polen: 

 

Związek Centralny Dzieła Kolpinga w Polsce 

Ul. Żułowska 51,  

31-436 Kraków / Polen 

 

Patrycja Kwapik 

Jugendreferentin für Europa 

tel. +48 12 418 77 62 

E-Mail: pkwapik@kolping.pl   

 

Michał Ptak 

Jugendreferent für Europa 

Tel. +48 12 418 77 77 

E-Mail: mptak@kolping.pl  

mailto:DanielaStehlik@kolping.net

